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A magyar 

A romániai magyarságnak ez idő szerint 
csak Nagyenyeden van protestáns jellegü és 
nyilvános joggal felruházott tanitóképző- és ta- 

nitónőképző-intézete. A magyar kulturának ezen 
intézményeit nagy áldozatok árán igyekezik az 
erdélyi rel. egyházkerület és a nagyenyedi Beth- 

len kollégium fenntartani. Minden magyatnak 

éreznie és tudnia kell, minő nagy szellemi, er- 

kölcsi és nemzeti érdekek füződnek ahhoz, hogy 
ezek az intézetek hivatásukat minél sikeresebben 

betölthessék. Innen kerülnek ki a magyar elemi 
iskolák jövendő tanitói és tanitónői, akiknek 
gondjaira bizzuk a tanköteles korban levő magyar 

gyermekek nevelését, oktatását. Amilyen munkát 
ök fognak végezni, olyanná lesz a. jövő nemze- 
dékünk is. Derék tanitói- és tanitónői gárdára 
van szükségünk, hogy szorongattatlásaink köze- 

pette helyünket megállhassuk s magyar kulturán- 
kat a jövendőnek is fenntarthassuk. Magyar fa- 
junkhoz való ragaszkodás és nemzeti műveltség 
nélkül jövőnket biztositani nem tudjuk. Olyan 

kulturmunkások kellenek, akik apostoli lélekkel 

állnak a fiemzeti kultura szolgálatába; akik ál- 
dozatos lélekkel fogják nevelői és tanitói tisztö- 

ket betölteni. Ezért a jövendőért, a magyarság 

kulturális fennmaradásáért kell vivni a harcot, 
Nagyjelentőségü munkának a végzésére neveljük 
és képezzük ki tanitó- és tanitónőjelöltjeinket. 

Talentumos, szorgalmas és nemes eszményekért 

lelkesedő növendékekre van intézetünknek szük- 

sége. Küldjön a magyar társadalom s küldjenek 
a szülők olyan ifjuságot intézetünkbe, akik meg- 
értik és átérzik a tanitói és tanitónői hivatás fon- 

tosságát s készek a magyar nemzelti kuülturáért 

és magyarságunk megtartásáért önzetlenül mun- 
kálni s ezt az apostoli kulturmunkát szent lel- 

hesedéssel vállalni 

eddig négy évolyam volt, az 1925-26 ik isko- 

lai évtől kezdve fokozatosan hétosztályuvá ala- 
kitjuk át. A jövő iskolai évben a felső tagozat 
négy évtolyama: a IV., V., VI. és VII-ik osztály 
és az alsó tagozat I. osztálya fog müűködni. A 
következő iskolai években fokozatosan nyilik 
meg a II. és III.:ik osztály is. Az első osztályba 
az elemi iskola negyedik osztályát végzett nö- 
vendékek (fiuk és leát yok); a IV-ik osztályba 

pedig a középiskola (polgári iskola, főgimnázium, 
liceum) harmadik vagy negyedik osztályát vég. 
zett elt növendékek vétetnek fel. A fölvételre nézve 
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(Felhivás, egyben tájékoztató a nagyenyedi tanitó- és tani itónőképzőbe 

való felvételről.) 

a jelentkezés határideje: 1925. augusztus 15. A 

folyamodók születési anyakönyvi kivonatot, ke- 
resztlevelet és iskolai bizonyitványt csatoljanak 

kérésükhöz. A jelentkezők a szeptemberi beira- 
táskor orvosilag megvizsgáltatnak, hogy mennyi- 

ben alkalmasak a tanitói, illetől g a tanitónői 

pályára. E tekintetben a föltételek a következők: 

testi épség és egészség; jó látás és hallás; éneklő 
képesség, jó zenei hallás, hibátlan beszélő ké- 

pesség. 
Az intézettel kapcsolatosan internálus és 

konviklus van szervezve. Az internátusban alka- 

lom van zene és modern nyelvek (román és 

francia) tanulására. 

Fizetendő dijak: 

A) Tanitóképzőben: iskolai dij: 2250 leu. 

internátusi dij: 1200 leu; konviktusi dij: 6000 
leu; fölszerelési dij: 100 leu. 

B) Tanitónőképzőben: Iskolai dij: 2250 

leu; internátusi dij: 2400 leu; konviktusi dij: 

6000 leu; fölszerelési dij: 100 leu. 
Mosásért a tanitónőképző internátusban Ii- 

zetendő: 600 leu és 5 kgr. szappan. 
A szegénysorsu és kiváló tanulók támoga- 

tására kedvezményeket és segélyeket fogunk biz- 

tositani. Azonban kérjük ezen az uton is a 
magyart társadalmat, hogy a helyi viszonylatoknak 

megtelelően inditsanak mozgalmat arra nézve, 

hogy tehetséges tanitó- és tanitónőjelöltek tanit- 
tatási lehetőségét - megfelelő anyagi támoga- 

tással - biztositsák. Minden város és nagyobb 

község magyar társadalma és az egyházi veze- 
tőség is bizonyára módját ejtheti annak, hogy 

1-2 növendék tanittatási költségeit előteremtse. 

- Intézeteink nincsenek abban az anyagi hely- 

zetben, hogy a sok oldalról előterjesztett segé- 

lyezési kéréseket minden vonatkozásban teljesiteni 
tudják; épen azért kérjük a magyar társadalmat, 

jőjjön a növendékek tanitásának a segitségére s 
ezen az uton hozza meg áldozatait magyar nem- 

zetünk kulturális érdekeiért, iskoláink-lennmara- 

dásáért s a magyar iljuságért és jövőnk biztosi- 

tásáért. - Hiszen csak kulturájában élhet ma- 

gyar nemzetünk! 

Aiud-Nagyenyed, 1925. julius 10. 

Fejes Áron, igazgató. 

Értekezlet Párisban a kisebbségi 
ügyről. A mult héten több lapban meg- 

jelent a hir, hogy Páriban Ferdinánd ki- 
rály Őfelsége részvételével háromnapos ta- 
nácskozás volt a kisebbségi kérdésről. A 
bukaresti külügyminiszterium cáfoja e hirt, 
mert erről egyáltalán nincs tudomása. A 

Kolozsvárt megjelenő Ellenzék azonban azt, 
hogy az értekezletet megtartották és pedig 
a spanyol követségen, a cáfolat dacára is 
fenntartja, mert e hirt közvetlenül párisi 
tudósitójától kapta. 

A sepsiszentgyörgyi népgyülés. A 
székváros disztermében folyt le f. hó 20-án 
az a népgyülés, mely a megye lakosságá- 
nak nevében köszönetét fejezte ki mind- 

azoknak, akik megakadályozták Háromszék- 
megye ifeldarabolását. Balás Ernő 
megnyitó beszédében Iteanu nagyajtai 
képviselő és dr. Rauca-Ranceanu 
prefektus érdemeit méltatta az e kérdésben 
kifejtett munkájukért és a megye népének 
köszönetét tolmácsolta mindkettőjüknek, 
amire a népgyülés nagyszámu közönsége 
zugó éljenzéssel válaszolt. Városunk iparos- 

sága megbizásából dr. Molnár Denes 
tolmácsolta a köszönetet nagyon ügyes be- 
szédében. Majd Iteanu képviselő a 
megye felosztási tervének és meghiusitásá- 
nak hiteles történetét adta elő a népgyülés 
tetszésnyilvánitása közben. A népgyülést á 
Tanko-kertben bankeit követte. 

Az épitkezési törvény módositása. 
A Monitorul Oficial közzétette az épitkezé- 

sek támogatásáról szóló 1921. évi törvény mó- 
dositását és a lakbérleti törvény rendelkezéseit 
is érintő novellát. 

; A módosító törvényt ismertetjük az aláb- 
biakban: 

I. szakasz. A törvény 1-16. szakaszai, a 
17 szakasz harmadik kikezdése, a 18. szakasz 

harmadik kikezdése s a 19. és 20. szakasz ha- 
tályukat vesztik. 

II. szakasz. 

módosul : 
Nagy épületek emelése érdekében a lakbér- 

törvény alkalmazását fel lehet függeszteni a je- 

len törvény által megállapitott esetekben és fel- 
tételek mellett. A felfüggesztést a tulajdonos 

A 21. szakasz a következőleg 

Teletn n: 43. 

Byulafehérvári Takarékpénztár R--I. Kézdivásárhelyi Fiákja. 
Sürgöny cim: Alba-fiók. 

Foglalkozik a bankszakmábá vágó összés müvele ekkel. Eltogad: be- 
téteket könyvecskére és folyószámlára előnyös kamatozással 

nemü bankkölcsönöket folyósit mérsékelt kamattétel melle t. Átutaláso- 
kat és meghitelezéseket az ország bármely piacára gyorsan és kedvező 

Minden- 

jutalékért teljesit. 



2. oldal. UfsA 
szövetkezet, vagy részvénytársaság kérésére mond- 
ják ki, amely épitkezni akar. A fellügges tés ki- 

mondására az ingatlan helye szerint illetékes 
törvényszék elnöke jogosult, bármi legyen is a 

kérés tárgyának értéke: a birói eljárás a polgári 
törvénykönyv 66. szakasza, 5., 6. és 7. bekezdése 
szerint történik. 

III. szakasz. A 22. szakasz a) pontja igy 
módosul : 

a) A bérlőt hat hónappal előbb kell érte- 
siteni és semmiesetre sem lehet máskor kilakol- 
tatni, kivéve a hat hónapra következő Szent- 
György-, vagy Szent-Demeter-napján. 

IV. szakasz. A 24. szakasz a Lövetkezőké- 
pen módosul : 

Olyan ingatlan tulajdonosai, amely nagyobb 
udvarral bir, mint a beépitett terület felszine, 
beépithetik udvaraikat, ha azok meghaladják há- 
zuk szükségletét, még akkor is, ha az udvar fa- 
lerakatoknak, vagy más anyaglerakatoknak és 
fürésztelepek számára van bérbeadva. 

V. szakasz. Akik a 21. vagy 24. szakaszban 
foglalt rendelkezésekkel élnek, kötelesek két éven 
belül az evakuálás megengedése után befejazni 
azt az épitkezést, amelyre kötelezettséget vállal- 
tak s munkálataikat ténylegesen az első évben 
megkezdeni. 

VI. szakasz. A 25. szakasz igy módosul: 
Abban az esetben, ha a tulajdonos az eva- 

kuálás után nem kezdi 
vagy a lenti idő alatt nem fejezi be, kö eles az 
evakuált egyénnek minden évre megfizetni az 
általa legutóbbi évben fizetett évi bér negyven. 
szeresét, még pedig annyi esztendőre, ahány 
évig jogában lett volna a bérlőnek a bérleményt 
használni a lakbérszerződések meghosszabbitásá- 
ról szóló törvény szerint. Az összeg fele a kila- 
koltatott bérlőt, fele pedig a munkaügyi misisz- 
tériumot illeti. 

VII. szakasz. A törvény 26-27. szakaszai 
hatályukat vesztik. 

VIII. szakasz. A 17. és 18. szakaszban meg- 
szabott terminusok alatt teljesitendő kötelezett 

ségek határideje 1927. decemb.r 31. 
IX. szakasz. A munkaügyi miniszter umnak 

az épitkezések elősegitésére alakitott bizottsága 
feloszlik. 

* Régi arany és ezüst pénzekért, vala- 
mint régi ékszerekért a legtöbbet tizetek. Mielőtt 
eladja, érdeklődjön az árak iránt nálam. Klein, 
aranymüves. 

meg a munkálatokat, 

Szóljon hozzá, Szer- 

kesztő ur!... 

Mi, az „etnikai" székely 
területtől különélő szé- 
kely polgárok élénk fi- 

gyelemmel kisérjük a 

székely kisebbségiegység 

megteremféséért küzdő 
törekvéseket, ha sok le- 

kintetben nem is találjuk 
eléggé progressziveknek 
azokat. 

E sorok tehát abban a reményben iródtak, 
hogy minden szerénységük mellett talán hasz- 
nos utmutatók lehetnek. 

Nyelvében él a nemzet s mi székelyek miérl 
nem élhetnénk abban? Tegyük füzgetlenné ma- 
gunkat a magyarság irányitásától, ne legyen 
irányító jövőre a magyarok kulturközpontja: 
Kolozsvár. 

Székely egység csak székely nyelvben kép- 
zelhető el ideálisan. Ne magyar tannyelvü szé 
kely iskolákat kérjünk a t:ianoni békében letek- 
tetett szankciók alapján, a székely tannyelvü 
székely iskolákat tekintsük székely egységünk 
jövendő oszlopának. 

A közös nyelv legalább is fogalormzavarra 
adhat okot. Válasszunk ki tehát a mai ,magyar 
nyelv' gyüjőfogalmából a székely rabonbánok 
ősi idiomáit, megteremtve igy az ősi székely 
nyelvet. Térjünk vissza ősi rovásirtásunkhoz. A 
székelység adakozásából terem sünk pályadjakat, 
nyelvészeink, tudósaink ösztönzésére, kik hivatva 
vannak a székely elnikai egység székely anya- 
nyelvének megteremtésére. 

Alakitsunk technikai bizottságot, amely meg- 
oldja rovásirásunk problemáját, melyet elődeink 
még pálcákra faragtak (innen a „rovás" név), 
hogy az ezután papirra is faragható legyen. 

Szédüleles perspektivákat mutat számunkra 
e fejlődés s igazat adunk akkor méltán annak a 
román lapnak, mely egy nem régi számában ép 
a székely nyelv és magyar nyelv érthetetlenségig 
menő eltéréseit fejtegette, amit szerinte még a 
székelyeknek a magyarok iránti folytonos ellen- 
ségeskedése is kiser. / 

Végül kérünk fából vaskarikát. 

Separatista. 

1925. julius 28 

HIREK. 
- Tatárok. Legközelebb ezen a men egy történelmi regény közlését ken meg a Székely Ujság Palu gyay Zon eleven tollából. Felhivjuk előre a szines i érdekes tárgyu regényre olvasóink figyelme 

Előfizetőinkhez. Fel ér. előfizetőinket, akik az ujság előfaetesz még hátralék ! 
zetni svevtene rak attó őuka be 

- Házasságok. Lukács Margit és Csil Lajos folyó hó 20-án házasságot kölöltek. .4 Hus 18 án, szombaton tartotta esküvőjét Tót Tibor, a Kézdivásárhelyi Kisegitő Takarékpénzi, r. könyvelője özv. dr. Farkas Tivadarné sz 1 Szőcs Irén urnővel városunkban. 
' Kézdivásárhelyi Takarékpénztá terményosztalyt lélesitett és foglalkozik min. dennemü gabona és burgonya vásárlásával A terményosztály teendőilt Weinberger J6. z2sef és Gonda Sándor végzik. 

Müvészi estély. A nagyközönség figyel. mét előre is fölhivjuk arra a páratlanul gazdag és igazi műélvezettel biztaió estélyre, amit Ni. góné, Szabó Mariska rendez augusztus 1-én lőgimnázium tornatermében. A brilliáns műsot a legélvezetesebb csoport és solotáncok és mu. lattató tréfás jelenetek tarkitják. A műsor kiemel kedő pontjai: Szabó Jenő humoros felolvasása Kovács József ref. kántor komikus előadása, Bor. bath János dalai, Szabó Magda solotánca s, Hisszük, hogy minden szépért lelkesedő közön. ségünk tömeges megjelenéssel fogja Nágóne kulturális vállalkozását támogatni. 
(. A legbiztosabb és legjövedelme- zőbb tőkebefektetés! Dollár és leu meg takaritott készpénzét kihelyezi budapesti bér- házakra, gyártelepekre és magyarországi mezőgazdasági nagybirtokokra I. helyü jel- zá ogbiztositékkal évi 300/) kamat mellett Magyarország békebeli legtekintélyesebb, tőkelegerősebb és legmegbizhatóbb bankja: a Rőth Banl: Jelzálog:Osztálya Buda pesten, Vilmos császár.ut 45. Bankpa- lo'a. Alapitva: 1906. évben. Szóbeli és irás- beli felvilágosirással szivesen szolgálnak Romániában fennálló bankképviseleteink. 
- Anna bál. Amint halljuk, ma a Csiszár- 

ül 

füreden Anna bál lesz. 

Amasis. 
rta: Palugyay Zoltán. 

Fehéren hulló csókot vártam, csendben, 
haldokló álomregéket. Szétfoszló életem örök 
napjai, halkan rámomló siró, jégkönnyü vágyak, 
busan simogatják fáradt homlokom. 

Muzsikálnak a siró lángu, sárga alkonyatok, 
a néhavárások roggyant térdü vándorai. 

A multak kocognak keshedt gebéken. 
Messziről jövők az álmok. Ó mindennek 

drága, fájó álmai. Magasan járó szürke felhők 
usznak és várnak. 

Bolyongó lidérclény nekem az élet álma. 
Rohanok s aranyaehéz a lelkem. Tépni, szag- 
gatni az örök láncot. 

Halkan elomló fehér tüzü csókban meghalni. 
Messze eljáró tőlem az álom. 
Töz! Tüzek! Örökkön sirók. Ugy vágyom 

utánuk, 
Az ész egy rongyos semmi. Gonosz és 

irigy koldus. 

Az élet s mindenek reszkető, végtelen, lá- 
gyan muzsikáló álma: a lány. 

- Ó én lágyom! Én Narcisz virágom ! 
Kéken, napban nevessen a tavaszi álomélet fölött d. 

- Az orgonák lelke szolgáljon Néked. - 
Ó én kis lányom! 

- Nehéz fürtü fehér 
hajadra. 

Nagy öreg hársiák mesélnek tavaszról forró, 
siró meséket. 

A veranda előtt fehér a nyirfa, vadszőlő 
kuszik. 

Jánosnapi ének zsong a dombok felől. 
- Az Isten jön, csöndes a lépte s imád 

Téged ó én lányom. 

orgonák hulljanak 

Amasis, a fehérruhás pap, a nap szolgája 
a magas kertben járkált, lábai előtt messzi csil- 
logott a Nilus. 

A sikságból felszökve a végtelen fénybe, a 
nagy piramis állt és hallgatott. 

Amasis, az örök művész félt a csendtől, 
mely tegnap estig a minden dalok lelke volt 
számára. : ; 

Ma bujdosott előle s mégis kereste izzó 
vágyu, sikongó, epedő vággyal. 

Tegnap este. Tavasz volt. Messziről moraj- 
lott a viz és az élet. A füvön feküdt s fejét egy 
fehér lány puha kis kezébe emelte. 

Amasis, Osiris fehérruhás papja tudla ó ré- 
gen, hogy a puhakezü lánynak jönni kell. Jött! 
s fejét puha kis kezébe emelte. Az alkonyat vö- 
rösen égelt ős Egyptom fölött s lassan homály- 
ban uszott a magas kert. 

.... 

nyért s Osiris magas kertjéért. Fehér macskák 

lmis mögé, 

zzzzzteuzzzzen 

Amasis dobogó szivvel várt az örök fehét lányra. 
Honnan? Hogyan? A mindenség forró fél- tett titka ? 
Jött ismét a 

közö t. 
A lány hozzásimult. Nyaka hátrahajlott 5 egy első, örök csókban imádkozott a Napisten papja s a remegő forrószáju lány. 

lány. Sokáig jártak a nárciszok 

A hóditó babylon sereg egy csapata napok 
óta ostromolta Osiris papjának magas kertjét. 
Nárciszok hervadt, 
tavasznak: - sirtak... 

Amasis egyedül védte már a magas kert kapuját. 
A fehér lány ott volt mell tte s puha ke 

zével törülte Amasis arcáról a verejtéket s a vért. 
A Napisten védte hütlen szolgáját, kit sze- 

retett korahajnaltól. 
Amas s körül 

byloni vitézek. 
Uj harcosok jötlek s Amasis küzdött a lá- 

némán hevertek a halott ba 

nyujtóztak a falakon s kiváncsian nézték a harcot. 
Egy percre szünetelt a viadal s akkor Mj 

csapat babyloni vitéz rohant a kapunak. 
A Napisten sírva hanyatlott a nagy pira- 

tépett sirja egy vészbe égelt 
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A Munkatársainkat és a hirdetőket fel- 
kérjük, hogy közleményeiket, illetve a hirdetése- 

ket mindig pénteken délig leadni sziveskedjenek, 
ülönben már lekéstek a vasárnapi számból. 

() Dollár és len megtakaritott kész- 
snzét magyar mezőgazdáknál, a magyar 

gyáriparban és a magyar árukereskedelem- 
ben heti 3/40/0 kamattal gyümölcsöztet, 
Magyarország békebeli legtekintélyesebbi 
t6 e egerősebb és legmegbizhatóbb bankja: 
a Rótlh Bank Váltó Osztálya Budapes- 
ten, Vilmos császár ut 45. Bankpalota. 
Alapitási év: 1906. 

, - Zenevizsga. A kedd-esti zenevizsga 

iránt, amely az Unio-kertben lesz belépti dij nél- 

kül, nagy érdeklőjés mutatkozik. Aki szépet akar 

látni és hallani, az nem is marad el az estélyről. 
(') Nagyon fontos! Jogászoknak, keres- 

kedőknek, az összes közkereseti-, betéti-, bizto- 
sitási és részvénytársaságoknak, társasági és más 
cégeknek nap-nap után nélkülözhetetlen Dr. Henfiu 
György ügyvéd most megjelent nagy müve: A 

román és magyar kereskedelmi jog. A román 
és magvat nyelvü könyv ára 150 leu. Megren 
delhető a „Nagybánya" hetilap kiadóhivatalától, 
Baiamare, (jud.: Sátmar.) Viszontelárusitóknak 
magas jutalék. 

- Halálozások. Özv. Winternitz Károlyné 
szül. Nagy Sára 73 éves korában városunkban 
elhunyt. Szőcs Lajosné, telekkönyvvezető neje és 
Kupán Dánielné az elhunyiban édesanyjukat 
gyászolják. Temetése csütörtökön d. u. volt. 2 
Antos Manó malomtulajdonos Sepsiszentgyörgyön 

meghalt. - Özv. Hankó Ivánné szül. Csont Ka- 
talin urnő városunkban meghalt. Ma, vasárnap 
d. u. temetik. 

* Szemüvegek minden minőségben legol- 
csóbban kaphatók Kleinnál. 

- Enmelkedtek a ceruzaárak. A ceruza- 
gyárak kartellje a nyersanyagok nagymérvü drá 
gulására való tekintettel a ceruzaárakat 1090/0-kal 
felemeltek. Hitelt nekünk sajnos nem adnak, or- 
szágunk a külföld előtt nagyon rosszul van be- 
jegyezve, ellenben. ugyancsak a kartell elhatá- 
rozta, hogy azon országok részére, amelyek tőlük 

napra kitolják, vagy pedig 14 napon belüli fize- 
tésnél 29/, skontót engedélyeznek. 

- Robbanás. Ifj. Bányász József kovács- 
hoz egy szeszeshordót vittek javitani, mely munka 
közben szétdobta magát és az egyik segédet a 

levegőnyomás a falhoz csapta. Szerencsére semmi 

komolyabb baja nem történt. 
..------ 

A lány lesimitotta Amasis véres haját s ajka 
ráforrt a küzdő szájára. A védőkard csak egy 
pillanatra lejebb hanyatlott. 

Egy pillanat elég volt s az első babyloni 
dárdája roppanva szakad mellébe. 

Osiris fehérruhás papja, az örök művész 

végig zuhant a magas kert összetört, hervad 
nárciszain. 

A leány felsikoltott. 
rá. 

A babyloni feltépte a lányt a földről s dia- 
daltól vörös szemmel rohant be a csapat a nár- 
ciszos magas kertbe. 

A homály csendben kószált a halott város 
fölött, A győzők moraja távolról hangzott a 
magas kertbe. 

Összetaposott véres nárciszok közt feküdt 
egy babyloni s fejét a puhakezü fehér lány puha 
kis kezébe emelte s első örök csókban imádko- 
zott a babyloni s a remegő forrószáju lány. 
Reszkelve jönnek az árnyak: a mult, jelen, 
jövő örök egysége. 

Az ötök lány, a fehér, a hütlen, a mindig 
Visszatérőő 

UOOrgonák 
lányomi 

gyott 

lelke szolgáljon neked, ó én 

hitelt élveznek, a 45 napos fizetési terminust 60 

Végtelen sirással ro- 

Az Isten halk lépttel jön és imád téged, ó 
a kis lányom! 

- Az uj segédpap. A reformátusok uj 
segédpapot kaptak: Bartha 1 tván, Bartha fő- 
szemlész testvéröccse a mult vasárnap mutatko- 
zott be tartalmas beszéddel a hiveknek. Kádár 
Ernő, az eddigi segédlelkész, kit kiváló képes 
ségeért és szimpatikus modoráért megszerettek a 

hivei, amint halljuk, Zágonba ment helyelttes 
papnak. 

Kettős jubiláris ünnepély. A Kovász- 
nai Altalános Ipartestület ma, vasárnap tartja meg- 
alakulásának 30 éves évfordulóját. Ugyanez al- 
kalommal logják ünnepelni Székely Gergely 72 
éves egyesületi tagot is, aki a testületnek meg- 
aakulása pillanatetól kezdve lelkes támogatója 
és ügybuzgó jegyzője volt 25 éven keresztül. A 
testü et történetét ünnepi beszéd keretében Lasz- 
kovits János, az ipartestület két évtizeden ke- 
resztül volt elnöke adja elő. A kö eli testvér- 
egyesületek az ünnepélyen küldöttségileg fogják 
moagukat képviseletni. A nagyszabásu. ünnepély 
iránt megyeszerte nagy az érdeklődés. 

- Takarmánymagvak forgalmáról A hi- 
vatalos lap f. évi 49. számában rendelet jelent 
meg a takarmánymagvak (ucerna, lóhere stb) 
ellenőrzéséről. Eszerint minden eladó köteles 
vevőjének egy nyilatkozatot adni, amelyben 
megjelölendő a mag mennyisége, eredete és a 
magvizsgáló állomás véleménye a mag tisztasá- 
gát és termőképességét illetően. Arankás vetése- 
ket ki kell szántani s az ilyen magvakat meg 
kell semmisiteni. 

(*) Dollár és leu átutalásait kamatozó 
folyószámlai betétszámlára elfogadja és azt 
- teljes vagyoni felelősség mellett - évi 
360/0 kamattal gyümölc özteti Magyarország 
békebeli legtekintélyesebb, tőke egerősebb 
és legmegbizhatóbb bankja: a Róth Bank 
Folyószámla:Osztálya Budapesten, 
Vilmos császár-ut 45 Bankpalota. Alapiási 
éve: 1906. 

- Annák. Mai napon ünneplik az Annák 
névnapjukat, amit a jó időben Anna-bálok ke- 
retében is megünnepeltek az Anna-lányok és 

Arnna asszonyok. Ma már az Anna-bálok is kez- 

denek kimenni a divatból. Annák tiszteletére 
azonban még összejönnek meghitt családi körben 
az ismerősök és a rokonok és a felköszöntések 

virágcsokrok, jókivánságok nem inaradnak el. 

Városunkban is sok Anna van, akikre. szálljon 
áldás és békesség. 

- Az amerikai katholikusok iskolál. 
Anghelescu ur büszkén veri a mellét, hogy ő a 
kor előrehaladott szellemét képviseli, mikor ez 
oktatásügyet államositani akarja és a hitvallásos 
oktatást visszaszoritani törekszik. Ez a büszkél- 
kedés persze hamis alapokon épült fel. Az igá- 
zán müvelt országokban a hitvallásos iskolák a 
legszebben virágzanak.. Példa erre az amerikai 
Egyesült Államok oktatásügye. Ot a katholiku 
sok saját költségükön 6550 elemi iskolát tartanak 
fönn. Ezenkivül fenntartanak 16 egyetemet, 114 
főgimnáz umot, 723 algimnáziumot, 828 más is- 
kolát. A kor előrehaladott szelleme tehát - 
Amerika példája szerint - egyáltalán nem ki- 
vánja az erköcsi nevelésre törekvő hitvallásos 
iskolák megfojtását. 

- Arcképes igazolványoek. A belügy- 
minisztérium szeptember elsejé el életbelépteti az 
arcképes személyazonossági rendszert. 

* Régi kaucsuk és aranyba foglalt mű- 
fogak t magaás árban veszek. Klein, ékszerész. 

-Az iIparkamarai válasz ók. A városi 
tanácsnál is megtekinthető az iparkamarai válasz- 
tók névjegyzéke, mely ellen esetleg felebbezni 
is lehet. 

- Selyemhernyótenyésztési kerületek be- 
osztása. Számos érdeklődő levelére e helyen 
közöljük, hogy selyemhernyótenyésztési szem- 
pontból egész Erdély területe egy területet alkot 
LEugos székhellyel. A lugosi selyemhernyó- 
tenyésztési kerület 19 selyemtenyésztési központra 
oszlik. Ezek székhelye: Arad, Bozoviciu, Karán- 
sebes, Coacota, Detta, Dés, Faget, Jidova, Lugos, 
Lipova, O Moldova, Oravica, Orsova, Pankota, 
Rékás, Temesvár, Varjas, Zilah és Nagyszalouta. 
Lugoson van egy selyemlonóda. Selyemgubó 
sterilizáló állomás kettő van: Temesváron és 
Ó Moldován. 

. őrületében annyira ment, 

Az autó kerekei alatt. Nagy István 
szeszgyáros autójának a kerekei alá került a 
Kanta utcában a Millenium-szálloda szobaasszonya. 
Az ij dségen kivül más baja nem történt. 

Kik kaphatnak trafikengedélyt. Kör- 
levelet intézett a monopoljövedék bukaresti ve- 
zérigazgatósága a dohányraktárak tőnökségéhez, 
mely a monopolcikkek árusitására feljogositó 
iparengedélyek és ideiglenes engedélyek kibo- 
csájtását szabályozza. A végleges tralikengedé- 
lyeket a körleti raklár főnöke jogosult kiadni. 
Kivételt képez a különleges tralikok ideiglenes 
engedélyezése, amit a vezérigazgatóság magának 
taított fenn. Különleges engedélyt csak hadirok- 
kantak és hadiárvák kapha nak. A körrendelet 
szerint az eddig kibocsátott végleges és ideigle- 
nes engedélyek továbbra is érvenyben maradnak. 
A kérvényekhez csatolni kell ezután a katonai 
szolgálat teljesitéseről és büntetlen előéletre Vo- 
natkozó igazolás kat is. 

Min nyugszanak a házak. Temesvár- 
ról jelentik: Az Állatvédőegyesület feljelentésére 
a rendőrség eljárást inditott Richter épitész ellen, 
aki saját bevallása szerint több izben épülő há- 
zak alapjaiba az épitkezők kivánságára egy do- 
dozban élő kakast helyezett el. Szerintük ez 
szeréncsét hoz az uj házra. Most azonban előre- 
láthatólag kárt fog okozni ez a babona a kijáró 
sulyos birság miatt. 

- Kabar-székely rovásirás. Melich János 
egyetemi tanár a Magyar Nyelviudományi Tár- 
saság ülésén érdekes e őadást tartolt a székely 
rovásírás eredeléről. Elsősoriban megdöntötte azt 
a téves felfogást, mely azt állitotta, hogy a szé- 
kely ékirás csak középkori koholmány. Bebizo- 
nyitotta, hogy ez az ősi irás valóság, melyet 
őseink már a IX században ismertek és hasz- 
náltak s melyet annak idején a kazároktól el- 
szakadt kabar törzs hozott magával. A kabar 
törzs beolvadt a magyarságba és a mai székely- 
ség őse lett. 

- Középkor a XX. században. Moldova 
Copaceana nevü közsegben Huzum Demeter 
töldmives nem minden ok nélkük a megvadulá- 
sig féltékeny volt fiatal feleségére. Féltékenységi 

hogy - miután a leg- 
borzalmasabb fenyegetésekkel sikerült terrorizál- 
nia feleségét, - hitvestársának hüségét egy lakat 
alkalmazásával ,biztositotta, amit olyan módon 
ért el, mint a fülbevaló-tevésnél szokásos. Az. 
asszony, több, mint két hónapon át viselte is 
magán, eleinte nem csekely kinok közt a lakatot, 
a mult hó elején azonban férje állitólag rájött, 
hogy igy is megesalta s erre csak nem halálra 
verte feleségét. Iiyenmódon a dolog kipattant s 
ő középkoriasan bestiális embert az asszony fel- 
jelentésére letartóztatták és a falciu-i törvényszék 
elé állitottak, amely rövidesen itélkezni fog pá- 
ratlanul barbár, de a durva tréfák hatásával né- 
mileg mégis megmagyarázható tette fölött. Az 
esetet a regátbeli lapok, mint az erkölcsök elvadu. 
lásának orditó példaját és a falu sölétségenek 
jellemző illusztrációjai közlik. 

Városi mozgó. 
Taitun. - Kis Táncosnő. 

(A mozgó irodából) Julius 29-30., szer- 
dán és csülö tökön szokott időben kerül bemu- 
tatásra Taifun, amerikai dráma 7 levonásban. A 
lőszerepben: Werren Kanigon. E film megrázó 
szenvedelyeket, izgalmas kalandokat vetit vá- 
szonra; logva tartja minden idegszálunkat, mik- 
nek feszültsége csak a darab szerencsés befeje- 
zésével veszit erejéből. 

Auguszus 1-2, szombaton és vasárnap 
jön a Kis Táncosnő, kacagtató vigjáték 6 felvo- 
uásban. Főszerepben: a világhires Pat és Patac. 
hon. A főszerepiők biztositék, hogy ez a kacág- 
tató vigjáték sikerüllen dertüs estét nyujt a 
közönségnek. 

SPORT. 
Kerékpár házi verseny és kerékpár korzó. 

Felhivjuk a Kézdivásárhely kerékpározó 
sportembereit, hogya folyó év augusztus hó 2-án, 
vasárnap d. a. a ésernátoni uton tartandó gyor- 
sasági kerékpar versenyre folyó hó 29 ig a Ko- 
Vács-hirlapirodában, vagy Benkő Antal inté- 
zőnél jelenikézzenek. 
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A kerékpár versenyben résztvehetnek: 

I. a Juniorban 12 évtől 17 évig, 
II a Seniorban 17 évtől 30 évig, 
III. az Oldboyban 30 éves kortól feljebb és 
IV. a női versenyben, bármily koru hölgyek. 

A kerékpár verseny távhossza: 
I. a Juniorban 10 km., 
II. a Seniorban 16 km., 
III. az Oldboyban 12 km. és 
IV. a női versenyben 6 krr. 

Minden versenyszámban a legelső befutó- 
érkező kerékpáros egy dombormüvü ezüstérmet, 
a II. és III. befutó pedig bronzérmet kap. 

A benevezési dij személyenként 50 leu, 
mely összeg a jelentkezéskor betfizetendő. 

Minden benevezett kerékpár versenyző 
résztvehet az augusztus 2 án, vasárnap d. e. 12 
órakor a főtéren tartandó kerékpárkorzó- és szép- 
ségversenyben. A kerékpárkorzóban való részvé- 
tel legkésőbb folyó hó 29 ig ugyancsak bejelen 
tendő. A kerékpárkorzóra felvilágositás a sport 
egyesületi intézőtől kapható. 

A három legizlésesebben és legszebben 
felvirágzott, feldiszitett kerékpár tulajdonosa érem- 
jutalomban részesül. 

A kerékpárversenyen és korzón résztvevők 
kéretnek, hogy lehetőleg valamilyen dreszben je- 

lenjenek meg. 
Rossz idő eselén a kerékpárverseny követ- 

kező vasárnap, folyó év augusztus hó 9-én log 
megtartatni. 

A Sport Egyesület Elnöksége. 

No. 124-1925 executional. 

Publicatiune de licitatie. 

Subsemnatul executor judiciar aduc la cu- 
nostinta publica in senzul legii articlul LX din 
1881 § 102 respective LXI din 1908 § 19, cumcá 
lucrurile urmátoare s. a. trásutá si 2 cai care in 
urma decisului Nr. 6118 din anul 1924 al jude- 
cátoriei de ccol Sft.Gheorghe s'au execvat in 
comuna Imeni la 1 Maiu 1925 in favorul xec- 
vatorul dr. Szánthó Vitus dom. in Sít. Gheorghe 
repr. prin advocat dr. Nyáguly Béla locuitor din 
Trg. Sácuiesc pentru incasarea capitalului de 1000 
ldei si acces. prin executie de acoperire si curi 
sau pretuit in 15,.000 lei se vor vinde prin Ii- 
citatie publicá. . 

Pentru efeptuirea acestei licitatiuni, pe baza 
decisului Nr. G. 3664-1925 al judecátoriei de 
ocol Trg. Sácuiesc se fixeaza terminul pe 81/ lulie 
anul 1926 la orele 4 p. m. in comuna Imeni 
si toti cari am voie de a cumpára, sunt inviteti 
prin acest edict ca observarea acea, ca lucrurile 
susamintite vor fi vandute in senzul legii XL din 
1881 § 107 si 108 celor cari dau mai mult, pe 
langá solvirea in bani gata si in caz necesar si 
sub pretul de strigare. ' 

Pretenziunea care e de incassat, face 1000 
lei capital, dobanzile cu 50/0 socotind din 13 

Dec. 1924, iar spesele panaá acum staverite de 
844 lei 50 bani. 

Intrucat mobilele cari ajung la licitatie ar 
fi fost execvate si de altii si acestia si-ar fi cas- 
tigat dreptul de acoperire, licitatle prezentá este 
ordonatá si in favorul acestora in senzul articlu- 
lui XLI din 1908 § 20. 

Dat in Trig.-Sácuiesc, la 13 Iulie 1925. 

Stetan Molnár, 
executor judecátoresc. 

No. 174-1925 exccutional. 

Publicatiune de licitatie. 

Subsemnatul executor judiciar aduc la cu- 
nosinta publicá in senzul legii articlul LX. din 
1881 § 102 respective LXI. din 1908 § 19, cumcá 
lucrurile urmátoare s. a. frásuta si 2 cáruta care 
in urma decisului Nr. 5711/2 din anul 1924 al 
judecátoriei de ocol Sft.-Gheorghe s"aun «x cvat 
in comuna Imeni la 1 lunie 1925 in favorul excc- 
vatorul dr. Daragus Andrei advocit dom. in Sit.- 
Gheorghe pentru incasarea capitatulni de 3200 
lei si acces. prin executie de acoperire si cari 
sau pretuit in 11,000 lei se vor vinde prin li- 
citatie publicá. 

Pentru efeptuirea acestei licitatiuni, pe baza 
decisului Nr. G. 4886-1925 al judecátoriei de 
ocol Trg.-Sacuiesc se fixeazá terminul pe 3/ 
lulie anul 1925 la orele 3 p. m. in com. Imeni 
si teti cari au voie de a cumpára, sunt inviteti 
prin acest edict cu observarea aces, cá lucrurile 
susamintite vor fi vandute in senzul legir XL 
din 1881 § 107 si 108 celor cari dau mai mult, 

pe langá solvirea in bani 
si sub pretul de strigare. 

Pretenziunea care e de incassat, face 3200 
lei capital, dobanzile cu 60/, sccotind din 4 Nov. 
1924, iar spesele pana acum staverite de 1008 
lei 50 bani. 

Intrucat mobilele cari ajung la licitatie ar 
fi fost execvate si de altii si acestia si-ar fi cas- 
tigat dreptul de acoperire, licitatia prezen á este 

gata si in caz necesar 

ordonatá si in favorul acestora in senzul articu- 
lui XLI. din 1908 § 20. 

Dat in Trg.- Sácuiesc, la 30 Ilunie 1925. 

Steian Molnár, 
executor judecátoresc. 

Varrógépek 
részletfizetésfe! 
Ha egy megbizhaó 

és könnyen kezelhető 
varrógépet óhajt venni, 
ugy iekinise meg üz- 
letünkben a világhirül 

Z 

í NAUMANN-féle varrógépjeinket 

Hosszuhajós családigép, 

. Karikahajósós, fedéllel, 
, sülyeszthető, 

Ivhajós ; 
Központi orsós férfi-szabógépjeinket, 

melyeket készpénz mellett rendkivül ju- 
tányos áron, részlettizetésre pedig gen S 

nyomdásztanulóknakfelvétetnek 

A zabolai rel. templom " sára az ottani parochián m gtekinthető tery a 
munkaleirás szerint árlejtést hirdet az egyház 
presbitériunia. Zárt ajánlatok hozzám f. évi aug 
hó 1. napjának déli 12 órájáig nyujtandók be 
Zabola, 1925. jul. 198. Dr. Szemethy 
Géza, rel. Telkész. 

E k t házhelynek is alkalmas, 
gy Kelr ) leti Kertmege-utcában 

: Cim a kiadóban. 

A * Att a 206. szám Maksán, főut mellett § üzetl 
ségnek megfelel, átköltözés végett azonnal eladó 

Ertekezni ugyanott. 

pénteken délelőtt egy kerek brosij 
Elveszett Központi szállótól a sétatérig 
Becsületes megtaláló jutalom ellenében a szálló. 

dában átadhatja. 
Középiskola két osztályát, vagy hat elemit vég. ] 
zet - jó bizonyitvánnyal rendelkező - fiuk 

EL 
Fél 

Ne 

Eg 
Hir 

Nyi a ke. 
eladó, 

Turóczi István könyvnyomdájában, K-vásárhelyt, 

z 4 , z ki Egy jó házból való fiu, z4 
van a virág kertészelhez, helyet kaphat, mint ta 
nonc teljes elátással és megegyezéssel. Ajábla: 
tok: Lőrincz Ferenc, mü- és kereskedelmi kertész, 

Brassó, Kapu-utca 28. 

kedvező feltételek mellett hozunk fer E üzlethel isé a Vasut-utcában az 
galomba. gy 1 y g kiadó Str. Gare, 

Minden, nálunk vásárolt varrógépért 5 22. sz. al tt. - Értekezni ugyanott Dávid Gy.-náli ts évi jótállást vállalunk ! Mal 1ak árnak hi 
Érdeklődőknek szivesen ad felvilágositást: a omtfial , szeszgyárna , Val) saj 

, z z alkalmas nagy kőház, mely Tompa Zoltán és Társa vendéglőnek 4lt 8 szobábol 2 ele 
Kézdivásárhely. lyiségből, mellékhelyiségekből, s ép gyümölcsös be 
... és veteményes kerttel Zabolán, a főutcában Iut 

eladó. - Cim: a kiadóban. Di 
Urilán vidékre vagy helyben házvezetőnő. Kevesebb / nek, vagy társalkodónőnek elmenne ne 
Megkeresések „Jó gazdasszony" jeligére a Ko- na pénzbe kerül vács hirlapirodába küldendők. 

Két szoba, konyha, kut és külön udvarból ált 
e álló lakást, lehet fából is, keresek azon bi 

nali megvételre. - Cim a kiadóban. a kávéja, ha babkávé és kadó rőtér2l án rel 
pótlék elyett az ujfajta Egy borpincze at tér zá ug 
„ENRILOból késziti. ne 
„ENRILO" sigeresen 
pótolja a babkávét. Erősebb, Eladom vagy elcserélem Er izletesebb és ezenfelül még Kézdivásárhelyen a Rákóczi uton levő, közel 2 hol vé 

das gyümölcsös kertemet, melyben van egy kis ház be 
rendkivül olcsó 1 Eme és kui is. Részletekre személyesen adhatok felvilá 
különlegesség minősé- gositást. Dr. I. Diénes Jenő ügyvéd. K vásárhely éer 
géért, gyártójának, a . : . ; se, Tisz elettel Franck Menrik Fia: Iatjaink szives figyelmébe! Ziszee 
cégnek világhire szavatol. tagjainkat és vevőinket, hogy megérkeztek a leg- 

; jobb minőségü 

ugorkás, befőttes és dunsztos üvegetk, é 
melyeket a minőségéhez képest meglepő olcsó1 az 
árusitunk. - HANGYA szövetkezet, K. vásárhelyt te: 

z . . 1 eg Cséplőgép-tulajdonosok fiyemén! a 
Szortés keféket jótállás mellett készítek. a 

Kökösy Pál, kefeköté 
Targu-Sácuesc - Str. C. H. Lázár No. 13. E 

A használjon ; Ha zavarják a legyek hazznáie u 
gados légypapirt. Kapható a Kovacs-hirlapirodában. 2zé 

legjobb erotikus hetilapl E zsebtakarék tüzelőanyag: hölgyek m Románia és az utódállamok legnagyobb ra kirándulók, magánosan élőknél nélkü- bi: és legjobban elterjedt illusztrált é ciapja. ETA lözhetetlen. Olcsóbb minden más me- ös 
Minden ujságárusitónál kapható! legitővél. Nem robbanékony. - 
esmmr * * Iuróczi István, könyvkereskedé. A 

Egy jó családból való, 338. 
kolát végzett fiut divatáru üzletembe tanulónak T felveszek. Benovits Jenő. lanyen sorsieyet! 

Nyomatott a Turóczi István könyvnyomdájában Targul-Sacuesc (Kézdivásárhely.) 


